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Многоезичност

Сфера Езици

Тема Езици, Култури

Приблизително 
време 2 часа 

Цели

Ако преминеш през целия модул, ще
•  знаеш колко езици и азбуки има по света
•  научиш някои трикове за изучаване на езици
•  научиш нови думи

1. Колко са говоримите езици в света?

a    около 70  	

b    около 700

c    около 7000 

2. След 100 години колко езици ще съществуват според ЮНЕСКО?

a    1500

b    3500

c    7500

3. Кои са 10-те най-говорени езика в света? 

Арабски - Бенгалски - Португалски - Индонезийски - Испански - Руски - Английски - Френски - 
Мандарин - Хинди

Загрявка

Нека започнем с тест! Направете го заедно и… се забавлявайте!

Учене на езици: съвети и трикове       

Езиците дават достъп до цели нови светове! Можеш да 
говориш с множество други  хора и да ги разбираш, да имаш 
достъп до много повече информация и да виждаш нещата 
от нови гледни точки. Предизвикателството е да ги научиш!  
Почерпи идеи как да учиш езици по ефективен и забавен начин!

Урок 4
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Научи

1 
Невъзможно е да се научат всички езици, но със сигурност е възможно да се научат някои от 
тях! Просто трябва да следваш някои съвети и трикове! Прочетете ги заедно и вижте дали не 
употребявате вече някои от тях!

Как се изписва думата “Европа” в следните системи на писменост?

Арабски	 ทวีปยุโรป
Персийски	 Europa

Иврит	 ヨーロッパא
Тайландски	 اپورا
Японски	  אירופה
Кирилица 	 यूरोप

Гръцки	 Европа/Європа

Латиница	  ابوروأ
Хинди	 Ευρώπη

5. Какви други писмени системи познавате ти или хората около теб? Напиши/ остави ги да 
напишат вместо теб!
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3. Активиране на всички сетива 
Човешките същества помнят средно:
10% от това, което четат

20% от това, което чуват
30% от това, което виждат

50% от това, което чуват и виждат
70% от това, което казват самите те

90% от това, което чувстват

Съвет: Възможно е да си човек, който запомня повече, когато
визуализира нещата или ги чува, но колкото повече сетива
активираш, толкова по-лесно ще учиш!

4. Използване на мнемонични стратегии
Например помогни на ума си да запомни нови 
думи, като ги свържеш с думи, които звучат 
подобно, или с граматически правила, като ги 
поставиш в рима или използваш съкращения!

5. Говори на себе си
Това може да звучи налудничаво, но не е… наистина е полезно!
Докато си говориш, практикуваш думите, които си научил/а, и 
свикваш да ги произнасяш. 
По този начин ще установиш и кои думи още не знаеш! Така 
ще знаеш кои думи трябва да учиш по-нататък!

6. Играй с индексни карти 
Вземи няколко листчета хартия и напиши 
на едната страна думата на твоя език и 
на гърба думата на целевия ти език.

Готов/а ли си за игра? Вземи пакета карти, които си 

създал/а, и провери една след друга кои думи вече си 

запомнил/а. Слагай всяка карта, която познаеш отзад. В 

противен случай я сложи в средата
 на пакета.  Печелиш

 

играта си, когато ги познаеш всичките!
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Знаете ли някои от тези съвети? Кои от тях бихте искали да имате предвид и да изпробвате? 
Сподели идеите си с приятеля/ката си.
Когато приключите, си кажете кои езици знаете и кои искате да научите или подобрите. 
Искате да научите същия език?

Тогава помислете за начини, по които можете да се подкрепяте един друг!
Искаш да научиш/подобриш уменията си на езика, който говори твоя/та приятел/ка?  
Станете тандем! Това означава: да се срещате редовно и да говорите по половин час на единия език 
и половин час на другия. 

7. Лепкави бележки
НАВСЯКЪДЕ!
Как се казва легло, лампа, 
паста за зъби, чаша…? 
Сложи превода, написан на
лепкава бележка, на нещата, 
които имаш у дома, така че
да ги виждаш често и ще
можеш да се упражняваш!

8. Свързване на думи с изображения
По-лесно се запомнят нови думи, ако се свързват с
някакви образи... можеш да ги визуализираш в
съзнанието си или - още по-добре - сам/а да
направиш няколко прости рисунки или колаж с
изображения от стари списания. 

9. Нека изкуството ти помага! 

Слушал/а ли си някога музика, докато учиш? Опитай с различни видове
музика, може би ще намериш точните ритми за теб! 
Още една техника, свързана с изкуството? Скицирай случайни неща, 
докато повтаряш думите на глас!

10. Увеличи контакта си с целевия ти език
● Говори с хората, които го говорят, без да изпитваш

срам от възможни грешки или неправилно произношение! 
Кого го вълнува, даваш най-доброто от себе си! Успокой се
и ги приеми като шанс да се посмеете заедно!

● Слушай песни (научи текстовете и ги пей), подкасти, 
сериали и филми (опитай със субтитри на същия език).

● Чети новини, комикси или книги.
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Създай

Помисли

За да говориш на друг език, се нуждаеш 
от смелост и най-вече от самоирония! 

Кого го интересува, ако не произнасяш 
нещо правилно или ако граматиката 
ти е изцяло правилна! Радвай се, че се 
стараеш, и се забавлявай, като се смееш 
на забавните или абсурдни ситуации, 
които могат да се развият... 

Какво мислиш за тази препоръка? 

Обсъди с приятеля/ката си и помисли 
какво пречи и помага на процеса на 
изучаване на езици!

Correct answers

1. C  

2. B

3. Английски - Мандарин - Хинди - Испански - Френски - Арабски - Бенгалски - Руски - Португалски - Индонезийски 

4. Арабски : ابوروأ - Персийски: اپورا - Иврит: הפוריא - Тайландски ทวีปยุโรป - Японски: ヨーロッパ - Кирилица: Европа/Європа - Гръцки: Ευρώπη - 
Латиница: Europa - Хинди: यूरोप

2
Изберете един език (който никой от вас не знае, или такъв, който един от вас знае). 

Сега намерете песен на този език. 

Нека или единият от вас да научи другия, или изберете някоя от интернет (като напишете например 
„Финландско реге“,  „Виетнамски хардкор“...)  и да намерете текста ѝ. 

Забавлявайте се, като я пеете заедно! 

Ако предпочитате, можете да потърсите стихове, стари поговорки, скоропоговорки… 
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Създайте малък визуален речник на 
целевия(те) си език(ци). Как? Изберете една 
или повече теми, от които и двамата се 
интересувате, напр. транспортни средства. 

В зависимост от това какво е вашето ниво 
на владеене по темата, можете:

1
да нарисувате толкова картинки, колкото 
думи искате да преведете (една с кола, 
една с мотор, една с товарен велосипед, 
една с магаре, една със самолет...), като 
напишете термините до тях.

2
да нарисувате подробна картина и 
да свържете различните ѝ части с 
различни технически термини (например 
велосипед: педали, седло, кормило...)


